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Annotatsiya: Ushbu maqola Amerikadagi Chikano harakati va O`rta Osiyodagi 

jadidchilik harakati haqida umumiy ma`lumot berib, shu turdagi adabiyot 

vakillarining bir nechtasini ko`rsatib o`tadi. Ularning mashhur asarlari va ulardagi 

asosiy qarashlarni aks ettirishga qaratilgan. 
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Sandra Cisneros, Gloria Anzaldua, Mario Zambrano, Luis Urrea, jadid adabiyoti, 

Ismoil Gaspiralibey, Mahmudxo`ja Behbudiy, «Tarbiyayi atfol», «Ko`mak»     
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mualliflar hikoya orqali Lotin madaniyatini o'rganish yo`lida boy va xilma-xil 

zamonaviy adabiy an'anani yaratdilar. Va ulardan ba'zilari bugungi kunda 

Amerikaning eng yaxshi mualliflari hisoblanadi. Quyida bir nechta zamonaviy 

Chikano yozuvchilari haqida ma`lumot beriladi: 

Luis J. Rodriges 

1960 va 70-yillarda Los-Anjelesda yoshligini belgilab bergan to'da zo'ravonligi va 

giyohvandlikdan asta-sekin yuz o'girgandan so'ng, Rodriges jurnalist va shoir 

sifatida faoliyatini boshladi. Hatto o`sha kunlarda ham u Chikano harakatida faol 

edi. Uning mukofotga sazovor bo'lgan "Always Running" xotira kitobi kelajak 

hayotga o'tkir, ammo oxir-oqibat umidvor qarashni taklif qiladi. 

Maykl Nava 

Meksikalik-amerikalik yozuvchi va advokat Maykl Nava o'zining Genri Rios 

haqidagi sirli kitoblari bilan mashhur bo'lib, 1954-yilda tug'ilgan. Nava, shuningdek, 

LGBT huquqlari va tashvishlariga e'tibor qaratgan Chikano adabiyotining 

zamonaviy namunasidir. 

Rudolfo Anaya 

Zamonaviy Chikano adabiyotining cho'qintirgan otasi hisoblangan Anaya 1937 

yilda Nyu-Meksikoda tug'ilgan. Dastlab, madaniyatlarning o'ziga xos to'qnashuvi 

uslubi (amerikalik va meksikalik) uni asosiy nashriyot topishga to'sqinlik qildi, 

ammo u ko'plab adabiy mukofotlar bilan taqdirlangan. Chicano adabiyotining bir 

necha o'nlab kashshof asarlarini nashr etgan. U e'tiqod va davolanishni o'rganuvchi 

"Bless Me Ultima" va “Alburquerque” kitoblarining muallifidir. 

Sandra Cisneros 

“Mango ko'chasidagi uy” - Chikagoda o'sayotgan qizning vinetkalari aks ettirilgan 

asar - butun mamlakat bo'ylab o'rta maktablarda o'qitiladi. 1954-yilda Chikagoda 

tug'ilgan Cisneros, Amerika Qo'shma Shtatlari va Meksika madaniyatlari o'rtasida 

qolib ketganligi va ikkalasida ham bir nechta kashshof asarlar muallifi bo'lgan. 

Gloriya Evangelina Anzaldua 
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Oltinchi avlod vakili bo'lgan Anzaldua, shuningdek, Chikana adabiyotiga 

feministik munosabati bilan mashhur edi. Uning ishi qora tanli ayol sifatida o'ziga 

xos mavqeni aks ettiradi va adabiyotda ona tilining ahamiyatini qat'iy targ'ib qiladi. 

Uning "Borderlands/La Frontera: The New Mestiza" kitobi identifikatsiya siyosatiga 

oid asosiy kitobdir. 

Mario Alberto Zambrano 

Zambrano - dunyo bo'ylab sayohat qilgan balet raqqosi. Ammo baxtsiz hodisaga 

duchor bo'lgandan keyin yosh meksiko-amerikalik qiz gapirish qobiliyatini 

yo'qotadi. Lotereya kartalari va jurnal yozuvlaridan foydalanib, Zambrano asta-

sekin o'zining fojiali hikoyasini ochib beradi. 

Luis Alberto Urrea 

Meksikalik ota va amerikalik onaning farzandi sifatida Urrea Chikanoda keng 

tarqalgan madaniyatlar to'qnashuvini o'zida mujassam etgan. Ikkala ota-onasining 

adabiy an'analarini uyg'unlashtirgan "Kolibrining qizi" asari tarixiy fantastika 

sifatida sehrli realizmga mos keladi. U haqiqiy voqealarga asoslangan. 

Oskar "Zeta" Akosta 

Akosta Chikanolik faol, siyosatchi, yozuvchi bo`lgan. 1974-yilda bevaqt g'oyib 

bo'lishidan oldin, u  1960-yillarda latino sifatida yashashni o'rganuvchi "Qo'ng'ir 

buffaloning avtobiografiyasi" nomli avtobiografik romanni chiqardi. 

Chicano adabiyotidagi billingualistik aspektlar jadid adabiyotidagi ikki tillik 

xususiyatiga monand bo`lib, rus, o`zbek, tojik madaniyatining qo`shilgan 

xususiyatlarini aks ettiradi. Akademik A. N. Samoylovich jadid adabiyotini 

o‘rganib, 1916-yilda “Turkistonda yangi adabiyot maydonga keldi. Bu men uchun 

kutilgan hol edi” deb yozgan edi. Darhaqiqat, olim uchun kutilgan “Yangi 

adabiyot”-jadid adabiyoti bo‘ldi. Bu adabiyot o‘z mazmun va mohiyati hamda 

janrlariga ko‘ra, ming yillar davomida shakllanib rivojlangan mumtoz 

adabiyotimizdan tubdan farqlanuvchi yangi adabiyot sifatida shakllandi. 
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1. Agar mumtoz adabiyotda dunyoviylikka nisbatan diniy jihat ustunroq 

bo‘lgan bo‘lsa, jadid adabiyotida bularning o‘rtasida o‘zaro tenglik ya’ni diniy-

dunyoviylik qaror topdi. 

2. Jadid adabiyoti mumtoz adabiyotdan farqli ravishda g‘arb adabiyotidagi roman, 

drama, esse, hikoya va barmoq vazniga asoslangan she’riyat (poetika) kabi badiiy 

janrlar ko‘rinishiga ega bo‘ldi. Proza va publitsistika paydo bo‘ldi. 

3. Jadid adabiyoti bevosita ijtimoiy-siyosiy va ma’rifatchilik mafkurasi, milliy-

ozodlik xususiyatiga ega bo‘ldi. Unda mazlum xalq hayoti bevosita o‘z ifodasini 

topdi. Badiiy asarlar jonli xalq tilida yozildi. Ijtimoiy faollik va milliy ruh bu yangi 

adabiyotning eng muhim xususiyatiga aylandi. 

4. Jadid adabiyotidagi badiiy-lirik qahramon qiyofasi mumtoz adabiyotdagi 

qahramon qiyofasidan tubdan o‘zgardi. U endi an’anaviy oshiq yohud 

ma’rifatparvargina emas, balki mavjud mustamlaka jamiyati tartib-qoidalari hamda 

milliy tengsizlik bilan kelisha olmaydigan, shu bilan birga yangicha o‘z ijtimoiy-

siyosiy va ahloqiy qarashiga ega bo‘lgan shaxsdir. 

Jadidchilik harakati jadid adabiyotining asoschilari bo‘lgan yirik iste’dod egalari-

jadid adibi, shoiri, dramaturgi va san’ati arboblarini ham tarbiyaladi. 

Jadidshunos, taniqli olim, professor Begali Qosimovning ta’kidlashicha, ularning 

1905-1917-yillarda adabiy-madaniy harakatchilikda qizg‘in faoliyat ko‘rsatganlari 

saksondan ortiq bo‘lgan. Mahmudxo‘ja Behbudiy (1875-1919), Sayidahmad 

Siddiqiy Ajziy (1864-1927), Vasliy Samarqandiy (1869-1925), Munavvarqori 

Abdurashidxonov (1878-1931), Abdulla Avloniy (1878-1934), To‘lagan 

Xo‘jamyorov-Tavallo (1882-1939), Sidqiy Xondayliqiy (1884-1934), Avaz O‘tar 

o‘g‘li (1884-1919), Muhammadsharif So‘fizoda (1869-1937), Abdurauf Fitrat 

(1886-1938), Sadriddin Ayniy (1878-1954), Abdulvohid Burxonov (1875-1934), 

https://hozir.org/hozirgi-zamon-xalqaro-huquqi-nazariyasi-asoslari.html
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Hamza Hakimzoda Niyoziy (1889-1929), Abdulla Qodiriy (1894-1938), 

Abdulhamid Cho‘lpon (1897-1938) va boshqalar shular jumlasidandir. 

Jadid adabiyotida dramaturgiya ya’ni jadid dramasi eng sermahsul va 

ommabop janr sifatida alohida ko‘zga tashlanadi. Jadid g‘oyalarining xalqqa 

yoyilishi, singishi va amaliy natijalar berishida dramaturgiya va teatr san’atining 

ta’sir ko‘rsatishi kuchli bo‘ldi. Shuning uchun ham jadid adiblarining aksariyat yirik 

nomayondalari o‘z ijodiy-amaliy faoliyatini drama yozish va teatr bilan bog‘liq 

holda olib bordilar. Mutaxassislarning aniqlashicha, 1917-yil oktabr 

to‘ntarilishigacha dramaturgiya sohasida o‘ttizdan ortiq drama, tragediya, komediya 

asarlari yozilgan va ularning ko‘pchiligi teatrlarda sahnalashtirilgan. O‘zbek jadid 

dramaturgiyasi va teatriga ilk bor asos solgan Mahmudxo‘ja Behbudiy bo‘ldi. Uning 

“Padarkush” dramasi birinchi bor 1914-yil 27-fevralda Toshkentdagi “Kolizey” 

teatrida qo‘yilishi juda katta madaniy-ma’rifiy voqea bo‘ldi. Bu kun o‘zbek teatriga 

asos solingan sana sifatida tarixga kirdi. Shunday qilib, milliy jadid adabiyoti 

dramaturgiyasi va teatri paydo bo‘ldi. Adabiy tanqidchilik va badiiy tarjimonchilik 

ham shakllandi. 

 Har qanday harakatda bo‘lgani kabi bu harakat ham o‘z iqtisodiy asosiga ega. Aks 

holda u, bu darajada rivojlanmagan bo‘lar edi. Uning iqtisodiy ta’minot manbaini 

madaniy-ma’rifiy xayriya jamiyatlari, boy-badavlat kishilar tomonidan savob olish 

va millat nufuzini ko‘tarish uchun berilgan beminnat ehsonlar tashkil etdi. 

Jadidchilik va jadidlar asosan o‘rta hol musulmon ziyolilari hamda dunyo ko‘rgan 

ilg‘or ruhdagi savdogarlardan iborat bo‘ldi. Toshkentlik Sayidkarim Sayidazimboy 

o‘g‘li, turkistonlik Sayidnosir Mirjalilov (taniqli yozuvchi Oybekning qaynotasi), 

andijonlik Mirkomil Mirmo‘minboyev va boshqa boylar jadidchilik harakati 

rivojlanishiga katta iqtisodiy hissa qo‘shdilar. Jadidlar har xil xayriya 

jamg‘armalarini tashkil etish, boy va badavlat kishilarning ortiqcha mablag‘larini 

millat va Vatan manfaati yo‘lida sarflashga ham katta e’tibor berdilar. 
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Toshkentda 1909-yilda “Ko‘mak”, 1913-yilda «Dorilu ojizin», Buxoroda 

1910-yilda “Tarbiyai atfol” xayriya jamiyatlari tashkil etiladi. Ularning oldiga 

qo‘yilgan asosiy maqsad sarmoya topib, jadid maktablariga yordam berish va 

iqtidorli yoshlarni Turkiya va boshqa xorijiy mamlakatlarga o‘qishga yuborishdan 

iborat bo‘ldi. “Ko‘mak”ning ta’sischilari Munavvarqori Abdurashidxonov, 

Nizomqori Hasanov, Abdulla Avloniy, Basharulla Asadullaxo‘jayev va Toshxo‘ja 

Tuyoqboyevlar bo‘ldi. Bu va “Tarbiyai atfol”ning yordamida 1911-yilda 15 ta, 

1912-yilda 30 ta turkistonlik iqtidorlik yoshlar Istanbulda o‘qiganligi haqida 

ma’lumot bor. Jamiyat o‘z a’zolaridan tushadigan puldan tashqari har xil 

ishbilarmonlik yo‘llari bilan ham pul topadi. Masalan, gramofon jamiyati bilan 

kelishib, bir necha xalq hofizlari va o‘z tarbiyasidagi maktab bolalarining 

ashulalarini gramplastinkalarga yozdirib, sotish bilan, ularning har biridan o‘n 

tiyindan foyda oladi. 1913-yilda qo‘yilgan birgina spektakldan 600 so‘mga yaqin, 

Ramazon bayrami kuni “Tomosha kechasi” tashkil qilib esa, 1087 so‘m 17 tiyin 

foyda olinadi. Musulmon jamiyati “Ko‘mak” ustavida kambag‘al o‘quvchi va yetim 

bolalar, qari va nogiron musulmonlarga ma’naviy hamda moddiy yordam berish, 

ularga boshpana, oshxona, kasalxona va ambulatoriya ochish, shuningdek, maktab 

o‘quvchilari va oliy o‘quv yurtlari talabalari uchun nafaqa (stipendiya)lar ta’sis etish 

ko‘rsatilgan edi. Toshkentda Munavvarqori, Abdulla Avloniy va boshqalar 1911-

yilda tashkil etgan ko‘p tarmoqli “Turon” nomli jamiyat sovet hokimiyatining 

dastlabki yillarigacha samarali faoliyat yuritadi. Uning qoshida teatr truppasi (1913 

y.), “Turon” nomli kutubxona va nashriyot (1913 y.) ham tashkil etiladi. Bular butun 

Turkiston bo‘ylab ma’rifat va ziyo, ilm-fan tarqalishi, kitob chop etish va 

bosmaxona ishlari rivojlanishiga katta hissa qo‘shdilar. 

Qo‘qonda “G‘ayrat” (1913 y.), Samarqandda “Zarafshon”, To‘raqo‘rg‘onda 

(Namangan viloyati) “Kutubxonayi Is’hoqiya” (1908 y.) nomli kutubxonalar tashkil 

topadi. Shuningdek, jadid bosmaxonasi va kitob do‘konlari ancha keng tarmoq otdi. 

Jadidchilik aslida Vatan ozodligi va millat ravnaqi uchun kurashning tinch 

https://hozir.org/reja-fan-tushunchasi-uning-mohiyati-rivojlanish-qonuniyatlari.html
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demokratik va madaniy-ma’rifiy, islohotchilik yo‘lini tanlaydi. Xalqni behuda 

qo‘zg‘olon ko‘tarib qon to‘kishdan saqlab, siyosiy tashkiliy uyushishga, aql-farosat 

bilan ish olib borishga chorlaydi. Shuning uchun ham ular 1916-yildagi umumxalq 

qo‘zg‘oloniga befarq bo‘lmadilar, xalq bilan birga bo‘lib, uni ko‘p qon to‘kishdan 

saqladilar. Sovet tarix fani jadidlarni qo‘zg‘olonda xalq tomonida emas, balki 

mustamlaka hukumati tomonida bo‘lgan deb noto‘g‘ri ko‘rsatib keldi. 

Jadidlar qo‘zg‘olon ko‘tarib, o‘limga ham tayyor turgan xalqni tinchlantirib, 

yigitlarni tashkiliy uyushgan holda mardikorlikka yuborishga rahbarlik qiladilar. 15-

avgustda Toshkent shahrida Ubaydullaxo‘ja Asadullaxo‘jayev raisligida maxsus 

qo‘mita tuzildi. Bu tashabbus boshqa joylarda ham amalga oshadi. Ular harbiy 

ma’muriyat bilan kelishgan holda ish olib boradilar. Samarqand viloyati harbiy 

gubernatori, general-mayor Likoshinning 759-raqamli ma’lumotiga ko‘ra, Jizzaxda 

44 ta qishloqqa o‘t qo‘yilgan. Ularning ko‘pi butunlay, yonib-kul bo‘lgan. Jizzax 

qo‘zg‘oloni haqida ma’lumot to‘plab, kitob yozmoqchi bo‘lgan va 1938-yilda 

“Milliy ittihod”ning a’zosi sifatida qamalib, qamoqxonada urib o‘ldirilgan 

Mamadiyor Allayorovning yozishicha, rus askarlari 40 kishini uyiga qamab, o‘t 

qo‘yib yuborgan. Mardikorlikka yubormaslikning iloji yo‘qligini yaxshi bilgan 

jadidlar yigitlarni ijtimoiy biqiqlik va mutaassiblik muhitdan chiqib, o‘zga yurtlarda 

“ko‘zi ochilishi”ni ham nazarda tutdilar. Haqiqatan ham 1917-yildan keyin 

mardikorlikdan qaytgan yigitlarning ko‘pchiligi milliy-ozodlik kurashida va 

jadidchilik harakatida faollik ko‘rsatdilar. Jadidlar joylardagi noroziliklar evaziga 

chorizm amaldorlarini biroz yonberishga majbur etishga ham muvaffaq bo‘ldilar. 

Andijon jamoatchiligi nomidan 1916-yil iyulda U.Asadullaxo‘jayev bilan Vadim 

Chaykin Sankt-Peterburgga borib, IV Davlat Dumasiga Turkistondagi xunrezlik va 

o‘zboshimchaliklardan shikoyat qiladi. Shundan so‘ng deputatlar Turkistondagi rus 

aholisi harbiy majburiyatdan ozod qilingan bir paytda, mahalliy aholidan 

mardikorlikka olish siyosiy va iqtisodiy jihatdan xavfli ekanligi haqida harbiy vazir 

nomiga telegramma yuboradi. Podsho Nokolay II ham buni e’tiborga olgan holda 
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mardikorlikka olish mudatini 15-sentyabrgacha kechiktirishga majbur bo‘ladi. 

A.N. Kuropatkinni esa Turkiston general-gubernatori qilib Toshkentga yuboradi. 

Uning bilan birga duma a’zolari Kerenskiy, Tavakkalov hamda M.Cho‘qayev, 

Sh.Z.Muhammadiyorov ham vaziyatni o‘rganish uchun o‘lkaga keladi. 

Ubaydullaxo‘ja Asadullaxo‘jayev bergan ma’lumotlar asosida Kuropatkin o‘zini 

xalqchil qilib ko‘rsatish maqsadida ba’zi amaldorlarni ishdan oladi. 

Shunday qilib, jadidlar xalq milliy-ozodlik harakatiga g‘oyaviy-mafkuraviy 

va tashkiliy rahbarlik qilishga muvaffaq bo‘ladi. Bu esa jadidchilik, bu davrga kelib 

Turkistonda katta ta’sirchan ijtimoiy-siyosiy kuchga aylanganligidan dalolat beradi. 
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